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	 Before using this product, please carefully read and follow the recommendations of the 
instruction manuals originally delivered with your device and system. Please pay special attention to 
the safety precautions.
Any serious incident that has occurred in relation to the device should be reported to the 
manufacturer and the competent authority of the Member State in which the user and/or patient is 
established.
Intended use*
This powder is intended to remove biofilm and stains from oral hard tissues and materials.
Indications*
- Remove supragingival biofilm from oral hard tissues and materials
- Remove subgingival biofilm from oral hard tissues and materials

• 	AIRFLOW®: up to 4mm
• 	PERIOFLOW®: deeper than 4mm

- Remove stains
Intended user population
This powder is intended to be used by qualified dental professionals.
Intended environment
The AIRFLOW® Powders are intended to be used in a dental cabinet/setting complying with each 
country’s regulations.
Intended patient population
Patients above the age of 2 years old.
Contraindication for use*
This powder is contraindicated on patients allergic to Chlorhexidine.
Side effect*
None.
Residual risks*
Allergic reaction.
Recommendations

 Always disclose biofilm before removing it with AIRFLOW®. 
Do not overtreat. Stop the treatment when/where the disclosing agent is gone.
Although there are no specific patient contraindications related to the clinical stages of periodontal 
disease, some sites are contraindicated as described in the AIRFLOW® device instructions for use. 
Please refer to the instructions for use for further information.
Storage and shelf-life
Storage condition up to 25°C and up to 90% relative humidity.
Transport conditions between -29°C to 38°C and up to 90% relative humidity. 
Shelf life: 36 months
Disposal
There is no specific safety risk related to the disposal of the product and its container. Disposal must 
be made according to country specific regulations.
Main ingredient:
Erythritol
Contains:
Chlorhexidine 0,3% and Hydrophobic modified amorphous silica

	
Translations in this manual are based on the English version. Thus the English text will be referred to in 

case of discrepancy.

*AIRFLOW® devices have their own characteristics (Intended use, indications, contraindications, side effects, 
potential complications, recommendations, …) please refer to their instruction for use for further information.

	 Преди да използвате този продукт, моля, прочетете внимателно и следвайте препоръките 
от ръководствата с инструкции, първоначално предоставени с Вашето изделие и система. 
Обърнете специално внимание на предпазните мерки за безопасност.
Всеки сериозен инцидент, възникнал във връзка с изделието, трябва да се докладва на 
производителя и на компетентния орган на държавата членка, в която е установен потребителя и/
или пациента.
Предназначение*
Тази пудра е предназначена за отстраняване на биофилм и петна от орални твърди тъкани и 
материали.
Показания*
- Отстраняване на супрагингивален биофилм от орални твърди тъкани и материали
- Отстраняване на субгингивален биофилм от орални твърди тъкани и материали

• 	AIRFLOW®: до 4 mm
• 	PERIOFLOW®: в дълбочина над 4 mm

- Отстраняване на петна
Целева група от потребители
Тази пудра е предназначена за употреба от квалифицирани стоматолози.
Предвидена среда
ПудритеAIRFLOW® са предназначени за употреба в дентални шкафове/комплекти, в съответствие 
с разпоредбитe, определени от всяка държава.
Целева група пациенти
Пациенти на възраст над 2 години.
Противопоказания за употреба*
Тази пудра е противопоказна за пациенти, алергични към хлорхексидин.
Странични ефекти*
Няма.
Остатъчни рискове*
Алергична реакция.
Препоръки

 Винаги визуализирайте биофилма, преди да го отстраните с AIRFLOW®. 
Не прекалявайте с третирането. Прекратете лечението когато/където визуализиращият агент вече 
не се вижда.
Въпреки че не са налични специални противопоказания, свързани с клиничните стадии на 
пародонтозата, някои зони са противопоказни, както е описано в инструкциите за употреба на 
изделието AIRFLOW®. За повече информация, направете справка с инструкциите за употреба.
Съхранение и срок на годност
Условия на съхранение до 25°C и до 90% относителна влажност.
Условия за транспортиране от -29°C до 38°C и до 90% относителна влажност. 
Срок на годност: 36 месеца
Изхвърляне
Не е наличен конкретен риск за безопасността, свързан с изхвърлянето на продукта и съдът, в 
който се съдържа. Изхвърлянето трябва да се извърши според специфичните разпоредби за 
съответната държава.
Основна съставка:
Еритритол
Съдържа:
Хлорхексидин 0,3% и хидрофобен модифициран аморфен силициев диоксид

	
Преводът в настоящото ръководство произлиза от английската версия. Поради това при възникнали 

несъответствия текстът на английски език ще служи за справка.

*Изделията AIRFLOW® имат свои собствени характеристики (предназначение, показания, противопоказания, 
странични ефекти, възможни усложнения, препоръки и др.). За повече информация, направете справка с 
инструкциите за употреба на тези изделия.

	 Před použitím tohoto produktu si pečlivě prostuduje doporučení uvedené v návodu k použití 
původně dodaném s vaším přístrojem a systémem a podle těchto doporučení postupujte. Zvláštní pozornost 
věnujte prosím bezpečnostním opatřením.
Každou závažnou událost, k níž dojde v souvislosti s přístrojem, je třeba nahlásit výrobci a příslušnému 
orgánu členského státu, v němž je uživatel a/nebo pacient registrován.
Určené použití*
Tento prášek je určen k odstranění biofilmu a skvrn z tvrdých tkání a materiálů v dutině ústní.
Indikace*
– Odstranění supragingiválního biofilmu z tvrdých tkání a materiálů v dutině ústní
– Odstranění subgingiválního biofilmu z tvrdých tkání a materiálů v dutině ústní

• 	AIRFLOW®: až 4 mm
• 	PERIOFLOW®: hlouběji než 4 mm

– Odstranění skvrn
Zamýšlená populace uživatelů
Tento prášek je určen pro použití kvalifikovanými stomatologickými odborníky.
Určené prostředí
Prášky AIRFLOW® jsou určeny k použití v zubní soupravě v ordinaci odpovídající předpisům jednotlivých 
zemí.
Zamýšlená populace pacientů
Pacienti starší 2 let.
Kontraindikace použití*
Tento prášek je kontraindikován u pacientů alergických na chlorhexidin.
Vedlejší účinek*
Žádný.
Zbytková rizika*
Alergická reakce
Doporučení

 Biofilm vždy před tím, než jej budete pomocí prášku AIRFLOW® odstraňovat, obarvěte. 
Ošetření nepřehánějte. Ošetření ukončete, když již není detekční roztok viditelný.
Ačkoli pro pacienty neexistují žádné specifické kontraindikace související s klinickými stadii parodontálního 
onemocnění, některá místa jsou kontraindikována, jak je popsáno v návodu k použití přístroje AIRFLOW®. 
Další informace naleznete v návodu k použití.
Uchovávání a doba použitelnosti
Podmínky uchovávání: teplota do 25 °C a relativní vlhkost do 90 %.
Podmínky přepravy: teplota od −29 °C do 38 °C a relativní vlhkost do 90 %. 
Doba použitelnosti: 36 měsíců
Likvidace
S likvidací produktu a jeho obalů nejsou spojena žádná speciální bezpečností rizika. Likvidace musí 
probíhat v souladu s nařízeními dané země.
Hlavní složka:
Erytritol
Obsahuje:
Chlorhexidin 0,3 % a hydrofobně modifikovaný amorfní oxid křemičitý

	
Překlady tohoto návodu vycházejí z  anglické verze. V případě jakékoliv nesrovnalosti je závazná anglická 

verze textu.

*Přístroje AIRFLOW® mají své vlastní charakteristiky (určené použití, indikace, kontraindikace, vedlejší účinky, možné 
komplikace, doporučení, …). Další informace naleznete v návodu k použití.

	 Før dette produkt tages i brug, læs og følg venligst anbefalingerne i brugsanvisningen, 
som oprindeligt blev udleveret sammen med dit udstyr og system. Vær særligt opmærksom på 
sikkerhedsforanstaltningerne.
Enhver alvorlig hændelse, der er indtruffet i forbindelse med udstyret, skal rapporteres til producenten og de 
kompetente myndigheder i den medlemsstat, hvor brugeren og/eller patienten er etableret.
Forudset anvendelse*
Dette pulver er beregnet til at fjerne biofilm og pletter fra hårdt væv og materialer i munden.
Indikationer*
- Fjernelse af supragingival biofilm fra hårdt væv og materialer i munden
- Fjernelse af subgingival biofilm fra hårdt væv og materialer i munden

• 	AIRFLOW®: op til 4mm
• 	PERIOFLOW®: dybere end 4mm

- Fjernelse af pletter
Forudset brugergruppe
Dette pulver er beregnet til at blive brugt af kvalificerede professionelle inden for tandpleje.
Forudset miljø
AIRFLOW® Pulvere er forudset til at blive brugt på tandlægeklinikker i overensstemmelse med det enkelte 
lands bestemmelser.
Forudset patientgruppe
Patienter over 2 år gamle.
Kontraindikationer for brug*
Dette pulver er kontraindiceret til patienter, som er allergiske over for Klorhexidin
Bivirkninger*
Ingen
Residuelle risici*
Allergisk reaktion.
Anbefalinger

 Afdæk altid biofilmen, før den fjernes med AIRFLOW®. 
Overdriv ikke behandlingen. Stands behandlingen, når/hvor det afdækkende middel er forsvundet.
Skønt der ikke findes specifikke patient kontraindikationer relateret til de kliniske trin af en periodontal 
sygdom, er visse steder kontraindicerede som beskrevet i brugsanvisningen til AIRFLOW® udstyret. Læs 
venligst brugsanvisningen for yderligere oplysninger.
Opbevaring og holdbarhed
Opbevaring ved op til 25 °C og 90 % relativ fugtighed.
Transport ved mellem -29 °C til 38 °C og op til 90 % relativ fugtighed. 
Holdbarhed: 36 måneder
Bortskaffelse
Der findes ingen specifikke risici forbundet med bortskaffelse af produktet og dets beholder. Bortskaffelsen 
skal finde sted iht. landets specifikke bestemmelser.
Vigtigste ingredienser:
Erythritol
Indeholder:
Klorhexidin 0,3 % og hydrofobt modificeret amorft silica

	
Oversættelserne i denne brugsanvisning er baseret på den engelske version. I tilfælde af uoverensstemmelser 

er den bindende version således den engelske tekst.

*AIRFLOW® udstyr har deres egne karakteristika (forudset anvendelse, indikationer, kontraindikationer, bivirkninger, 
mulige komplikationer, anbefalinger m.m.) se venligst deres brugsanvisninger for yderligere oplysninger.

	 Bevor Sie dieses Produkt verwenden, lesen und befolgen Sie bitte sorgfältig die Empfehlungen in 
den Bedienungsanleitungen, die zusammen mit Ihrem Gerät und Ihrem System geliefert wurden. Beachten 
Sie dabei besonders die Sicherheitshinweise.
Sollte im Zusammenhang mit dem Gerät ein schwerwiegender Zwischenfall auftreten, muss dies dem 
Hersteller und der zuständigen Behörde des Mitgliedsstaates, in dem der Anwender und/oder der Patient 
ansässig ist, gemeldet werden.
Verwendungszweck*
Dieses Pulver ist für das Entfernen von Biofilm und Verfärbungen von oralem Hartgewebe und Materialien 
bestimmt.
Indikationen*
- Entfernen von supragingivalem Biofilm von oralem Hartgewebe und Materialien
- Entfernen von subgingivalem Biofilm von oralem Hartgewebe und Materialien

• 	AIRFLOW®: Bis zu 4 mm
• 	PERIOFLOW®: Tiefer als 4 mm

- Entfernen von Verfärbungen
Vorgesehene Anwender
Dieses Pulver ist für die Verwendung durch qualifizierte Zahnmediziner und -fachkräfte bestimmt.
Vorgesehene Umgebung
AIRFLOW®-Pulver sind für die Verwendung in einer Zahnarztpraxis/-einrichtung unter Beachtung der 
jeweiligen Landesvorschriften vorgesehen.
Vorgesehene Patientengruppen
Patienten über 2 Jahren
Kontraindikationen*
Dieses Pulver sollte nicht bei Patienten mit einer Allergie gegen Chlorhexidin verwendet werden.
Nebenwirkungen*
Keine.
Restrisiken*
Allergische Reaktionen
Empfehlungen

 Färben Sie den Biofilm immer an, bevor Sie ihn mit AIRFLOW® entfernen. 
Nicht überbehandeln. Beenden Sie die Behandlung, sobald kein Anfärbemittel mehr sichtbar ist.
Obwohl es keine spezifischen Gegenanzeigen für die klinischen Stadien der parodontalen Erkrankung gibt, 
sind einige Behandlungen kontraindiziert, wie in der Bedienungsanleitung für AIRFLOW® beschrieben. 
Weitere Informationen entnehmen Sie bitte der Bedienungsanleitung.
Lagerung und Haltbarkeit
Lagern Sie das Pulver bei Temperaturen bis 25 °C und bei einer relativen Luftfeuchtigkeit von höchstens 
90 %.
Transportieren Sie das Pulver bei Temperaturen zwischen -29  °C und 38  °C und bei einer relativen 
Luftfeuchtigkeit von höchstens 90 %. 
Haltbarkeit: 36 Monate
Entsorgung
Es besteht kein spezifisches Sicherheitsrisiko im Zusammenhang mit der Entsorgung des Produkts und des 
Behälters. Die Entsorgung muss entsprechend den landesspezifischen Vorschriften erfolgen.
Hauptbestandteil:
Erythrit
Enthält:
Chlorhexidin 0,3 % und hydrophobes modifiziertes amorphes Siliciumdioxid

	
Es wird darauf hingewiesen, dass das englische Original der Bedienungsanleitung als Vorlage für alle 

Übersetzungen gilt. Bei eventuellen Abweichungen ist der englische Text bindend.

*AIRFLOW®-Geräte weisen spezifische Merkmale auf (Verwendungszweck, Indikationen, Kontraindikationen, 
Nebenwirkungen, mögliche Komplikationen, Empfehlungen usw.). Weitere Informationen entnehmen Sie bitte der 
Bedienungsanleitung.

	 Πριν από τη χρήση αυτού του προϊόντος, διαβάστε προσεκτικά και ακολουθήστε τις συστάσεις των 
εγχειριδίων χρήσης που σας παραδόθηκαν αρχικά με τη συσκευή και το σύστημα που διαθέτετε. Δώστε 
ιδιαίτερη προσοχή στις προφυλάξεις ασφάλειας.
Οποιοδήποτε σοβαρό περιστατικό που έχει συμβεί σχετικά με το προϊόν πρέπει να αναφέρεται στον 
κατασκευαστή και στην αρμόδια Αρχή της χώρας-μέλους στην οποία κατοικοεδρεύει ο χρήστης ή/και ο 
ασθενής.
Προβλεπόμενη χρήση*
Αυτή η σκόνη προορίζεται για την αφαίρεση βιοϋμενίου και κηλίδων από σκληρούς ιστούς και υλικά της 
στοματικής κοιλότητας.
Ενδείξεις*
- Αφαίρεση του υπερουλικού βιοϋμενίου από σκληρούς ιστούς και υλικά της στοματικής 
κοιλότητας
- Αφαίρεση του υποουλικού βιοϋμενίου από σκληρούς ιστούς και υλικά της στοματικής 
κοιλότητας

• 	AIRFLOW®: έως και 4 mm
• 	PERIOFLOW®: σε βάθος μεγαλύτερο των 4 mm

- Αφαίρεση κηλίδων
Προβλεπόμενος πληθυσμός χρηστών
Αυτή η σκόνη προορίζεται για χρήση από καταρτισμένους οδοντιάτρους.
Προβλεπόμενο περιβάλλον
Οι σκόνες AIRFLOW® προορίζονται για χρήση σε περιβάλλον οδοντιατρείου που συμμορφώνεται με τους 
κανονισμούς της εκάστοτε χώρας.
Προβλεπόμενος πληθυσμός ασθενών
Ασθενείς ηλικίας άνω των 2 ετών.
Αντενδείξεις*
Αυτή η σκόνη αντενδείκνυται σε ασθενείς που είναι αλλεργικοί στη χλωρεξιδίνη.
Παρενέργεια*
Καμία.
Υπολειπόμενοι κίνδυνοι*
Αλλεργική αντίδραση.
Συστάσεις

 Να αποκαλύπτετε πάντα το βιοϋμένιο πριν από την αφαίρεσή του με το AIRFLOW®. 
Μην υποβάλλετε σε υπερβολική επεξεργασία. Διακόψτε τη θεραπεία, όταν/όπου έχει απομακρυνθεί ο 
αποκαλυπτικός παράγοντας.
Παρόλο που δεν υπάρχουν ειδικές αντενδείξεις ασθενών που σχετίζονται με τα κλινικά στάδια της 
περιοδοντικής νόσου, ορισμένα σημεία αντενδείκνυται, όπως περιγράφεται στις οδηγίες χρήσης της 
συσκευής AIRFLOW®. Ανατρέξτε στις οδηγίες χρήσης για περαιτέρω πληροφορίες.
Αποθήκευση και διάρκεια ζωής
Συνθήκες αποθήκευσης σε θερμοκρασία έως 25 °C και σχετική υγρασία έως 90%.
Συνθήκες μεταφοράς σε θερμοκρασία μεταξύ –29 °C έως 38 °C και σχετική υγρασία έως 90%. 
Διάρκεια ζωής: 36 μήνες
Απόρριψη
Δεν υπάρχει κανένας ειδικός κίνδυνος ασφάλειας που σχετίζεται με την απόρριψη του προϊόντος και της 
συσκευασίας του. Η απόρριψη γίνεται σύμφωνα με τους ειδικούς για κάθε χώρα κανονισμούς.
Κύριο συστατικό:
Ερυθριτόλη
Περιέχει:
Χλωρεξιδίνη 0,3% και υδρόφοβα τροποποιημένο άμορφο πυρίτιο

	
Οι μεταφράσεις σε αυτό το εγχειρίδιο βασίζονται στην αγγλική έκδοση. Σε περίπτωση ανακολουθίας, 

υπερισχύει το αγγλικό κείμενο.

*Οι συσκευές AIRFLOW® έχουν τα δικά τους χαρακτηριστικά (Προβλεπόμενη χρήση, ενδείξεις, αντενδείξεις, 
παρενέργειες, πιθανές επιπλοκές, συστάσεις, …). Ανατρέξτε στις οδηγίες χρήσης για περαιτέρω πληροφορίες.

	 Antes de utilizar este producto, lea atentamente y siga las recomendaciones de los manuales 
de instrucciones entregados originalmente con su dispositivo y sistema. Preste especial atención a las 
precauciones de seguridad.
Cualquier incidente grave que se produzca en relación con el dispositivo debe comunicarse al fabricante y a 
la autoridad competente del país en el que esté establecido el usuario y/o paciente.
Uso previsto*
La finalidad de este polvo es retirar el biofilm y las manchas de tejidos y materiales orales duros.
Indicaciones*
- Retirada del biofilm supragingival de tejidos y materiales orales duros.
- Retirada del biofilm subgingival de tejidos y materiales orales duros.

• 	AIRFLOW®: hasta 4 mm
• 	PERIOFLOW®: profundidad superior a 4 mm

- Eliminación de manchas
Población de usuarios prevista
Este polvo está diseñado para ser utilizado por profesionales dentales cualificados.
Entorno previsto
Los polvos AIRFLOW® están diseñados para su uso en una clínica/entorno dental que cumpla la normativa 
del país correspondiente.
Población de pacientes prevista
Pacientes mayores de 2 años de edad.
Contraindicaciones de uso*
Este polvo está contraindicado en pacientes alérgicos a la clorhexidina.
Efectos secundarios*
Ninguno.
Riesgos residuales*
Reacción alérgica.
Recomendaciones

 Detecte siempre el biofilm con un revelador antes de retirarlo con AIRFLOW®. 
No trate en exceso. Detenga el tratamiento cuando/donde el agente revelador haya desaparecido.
Aunque no existen contraindicaciones específicas para el paciente relacionadas con las etapas clínicas 
de la enfermedad periodontal, algunos lugares están contraindicados de acuerdo con lo descrito en las 
instrucciones de uso del dispositivo AIRFLOW®. Para obtener más información, consulte las instrucciones 
de uso.
Almacenamiento y vida útil
Condiciones de almacenamiento de hasta 25 °C y un 90 % de humedad relativa.
Condiciones de transporte entre -29 °C y 38 °C y hasta un 90 % de humedad relativa. 
Vida útil: 36 meses
Eliminación
No existe un riesgo de seguridad específico relacionado con la eliminación del producto y su contenedor. La 
eliminación debe realizarse de acuerdo con la normativa específica del país.
Ingrediente principal:
Eritritol
Contiene:
Clorhexidina al 0,3 % y sílice amorfa modificada hidrófoba

	
Este manual está traducido a partir de la versión en inglés. Por tanto, el texto en inglés se utilizará como 

referencia en caso de discrepancias.

Los dispositivos *AIRFLOW® tienen sus características propias (uso previsto, indicaciones, contraindicaciones, 
efectos secundarios, posibles complicaciones, recomendaciones, etc.); consulte sus instrucciones de uso para obtener 
más información.

	 Enne seadme kasutamist lugege palun hoolikalt teie seadme ja süsteemiga algselt kaasasolevate 
kasutusjuhendite soovitusi ja järgige neid. Pöörake erilist tähelepanu ohutusnõuetele.
Seadmega seoses toimunud mis tahes tõsisest vahejuhtumist tuleb teavitada tootjat ning kasutaja ja/või 
patsiendi asukohariigi pädevat asutust.
Ettenähtud kasutus*
See pulber on mõeldud biokile ja plekkide eemaldamiseks suuõõne kõvadelt kudedelt ja materjalidest.
Näidustused*
- Eemaldab suuõõne kõvakudedest ja -materjalidest supragingivaalse biokile
- Eemaldab suuõõne kõvakudede ja -materjalide subgingivaalse biokile

• 	AIRFLOW®: kuni 4 mm
• 	PERIOFLOW®: sügavam kui 4 mm

- Plekkide eemaldamine
Ettenähtud kasutajad
See pulber on mõeldud kasutamiseks kvalifitseeritud hambaarstidele.
Kavandatav keskkond
AIRFLOW® pulbrid on ette nähtud kasutamiseks hambaravikabinetis/komplektis, mis vastab iga riigi 
eeskirjadele.
Ettenähtud patsiendipopulatsioon
Üle 2-aastased patsiendid.
Vastunäidustused kasutamiseks*
See pulber on vastunäidustatud patsientidele, kes on kloorheksidiini suhtes allergilised.
Kõrvaltoime*
Ei ole.
Jääkriskid*
Allergiline reaktsioon.
Soovitused

 Selgitage alati välja, kas esineb biokilet, enne kui asute seda tootega AIRFLOW® eemaldama. 
Ärge tehke liigset ravi. Kui esiletoov aine on kadunud, lõpetage raviprotseduur.
Kuigi puuduvad konkreetsed patsiendi vastunäidustused seoses parodontiidi kliiniliste staadiumitega, on 
mõned kohad vastunäidustused, nagu on kirjeldatud AIRFLOW® seadme kasutusjuhendis. Täiendavat 
teavet leiate kasutusjuhendist.
Hoiustamine ja säilivusaeg
Hoiustada temperatuuril kuni 25 °C ja kuni 90% suhtelise õhuniiskuse juures.
Transportida temperatuuril -29 °C kuni 38 °C ja kuni 90% suhtelise õhuniiskuse juures. 
Säilivusaeg: 36 kuud.
Kõrvaldamine
Toote ja selle mahuti kõrvaldamisega pole seotud konkreetseid ohutusriske. Kõrvaldage vastavalt riiklikele 
eeskirjadele.
Peamine koostisaine:
erütritool
Sisaldab järgmist:
kloorheksidiin 0,3% ja hüdrofoobne modifitseeritud amorfne räni

	
Selle käsiraamatu tõlked põhinevad ingliskeelsel versioonil. Mis tahes lahknevuse korral on siduv versioon 

ingliskeelne tekst.

*AIRFLOW®-seadmetel on oma omadused (kasutusotstarve, näidustused, vastunäidustused, kõrvaltoimed, võimalikud 
tüsistused, soovitused, ...), lisateavet leiate nende kasutusjuhendist.

	 Ennen tämän tuotteen käyttöä lue huolellisesti laitteen ja järjestelmän mukana toimitetun 
käyttöoppaan ohjeet ja noudata niitä. Kiinnitä erityishuomiota varotoimiin.
Kaikki laitteeseen liittyvät vakavat vaaratilanteet on ilmoitettava valmistajalle ja sen jäsenvaltion 
toimivaltaiselle viranomaiselle, jossa käyttäjä ja/tai potilas sijaitsee.
Käyttötarkoitus*
Tämä jauhe on tarkoitettu poistamaan biofilmiä ja värjäymiä suun kovista kudoksista ja materiaaleista.
Käyttöaiheet*
- Supragingivaalisen biofilmin poisto suun kovista kudoksista ja materiaaleista
- Subgingivaalisen biofilmin poisto suun kovista kudoksista ja materiaaleista

• 	AIRFLOW®: enintään 4 mm
• 	PERIOFLOW®: syvyys yli 4 mm

- Värjäymien poisto
Tarkoitettu käyttäjäryhmä
Tämä jauhe on tarkoitettu vain pätevien hammaslääketieteen ammattilaisten käyttöön.
Tarkoitettu ympäristö
AIRFLOW®-jauheet on tarkoitettu käytettäväksi suun terveydenhuollon ympäristössä kunkin maan 
säädösten mukaisesti.
Tarkoitettu potilasryhmä
Yli 2-vuotiaat potilaat.
Käytön vasta-aihe*
Tämä jauhe on vasta-aiheinen potilaille, jotka ovat allergisia klooriheksidiinille.
Sivuvaikutus*
Ei mitään
Jäännösriskit*
Allerginen reaktio.
Suositukset

 Värjää biofilmi aina ennen sen poistamista AIRFLOW®:lla. 
Älä ylihoida. Lopeta käsittely heti kohdissa, joista värjäysaine lähtenyt.
Vaikka potilaalla ei ole erityisiä parodontaalisen sairauden kliinisiin vaiheisiin liittyviä vasta-aiheita, 
jotkut paikat ovat vasta-aiheisia, kuten AIRFLOW®-laitteen käyttöohjeissa on kuvattu. Katso lisätietoja 
käyttöohjeista.
Säilytys ja säilyvyysaika
Säilytys enintään 25 °C lämmössä ja 90 % suhteellisessa kosteudessa.
Kuljetusolosuhteet lämpötilavälillä −29 °C…+38 °C ja enintään 90 %:n suhteellisessa kosteudessa. 
Säilyvyysaika: 36 kuukautta
Hävittäminen
Tuotteen tai sen pakkauksen hävittämiseen ei liity erityisiä turvariskejä. Noudata hävittämisessä 
maakohtaisia erityismääräyksiä.
Pääainesosa:
Erytritoli
Sisältää:
Klooriheksidiini 0,3 % ja hydrofobinen muunnettu amorfinen piidioksidi

	
Tämän oppaan käännökset perustuvat englanninkieliseen versioon. Jos eroja ilmenee, englanninkielinen 

teksti on sitova.

*AIRFLOW®-laitteilla on omat ominaisuutensa (käyttötarkoitus, käyttöaiheet, vasta-aiheet, sivuvaikutukset, mahdolliset 
komplikaatiot, suositukset jne.). Katso lisätietoja niiden käyttöohjeista.

	 Avant toute utilisation de ce produit, veuillez lire attentivement et respecter les recommandations 
fournies dans les modes d’emploi livrés avec votre appareil et votre système. Accorder une attention 
particulière aux mesures de sécurité.
Il convient de signaler tout incident sérieux en rapport avec l’appareil au fabricant et à l’autorité compétente 
de l’État membre dans lequel l’utilisateur et/ou le patient sont établis.
Utilisation prévue*
Cette poudre sert à retirer le biofilm et les tâches des tissus buccaux durs et des matériaux.
Indications*
- Retirer le biofilm supra-gingival des tissus buccaux durs et des matériaux
- Retirer le biofilm sous-gingival des tissus buccaux durs et des matériaux

• 	AIRFLOW® : jusqu’à 4 mm
• 	PERIOFLOW® : à une profondeur de plus de 4 mm

- Retirer les tâches
Population d’utilisateurs prévue
Cette poudre doit être utilisée par des professionnels du dentaire qualifiés.
Environnement prévu
Les poudres AIRFLOW® sont destinées à un usage en cabinet/milieu dentaire, conformément à la 
réglementation en vigueur dans chaque pays.
Population de patients prévue
Patients de plus de 2 ans.
Contre-indication d’emploi*
Cette poudre est contre-indiquée pour les patients allergiques à la chlorhexidine.
Effet secondaire*
Aucun.
Risques résiduels*
Réaction allergique.
Recommandations

 Toujours révéler la présence de biofilm avant de procéder à l’élimination avec l’AIRFLOW®. 
Ne pas surappliquer le traitement. Arrêter le traitement quand/sur les zones où l’agent révélateur a disparu.
Bien qu’il n’existe pas de contre-indication spécifique liée aux phases cliniques de la maladie parodontale, 
certaines zones sont contre-indiquées (tel que décrit dans le mode d’emploi de l’appareil AIRFLOW®). 
Veuillez vous référer au mode d’emploi pour plus d’informations.
Stockage et durée de conservation
Condition de stockage : jusqu’à 25 °C et jusqu’à 90 % d’humidité relative
Conditions de transport : entre -29 °C et 38 °C et jusqu’à 90 % d’humidité relative 
Durée de conservation : 36 mois
Mise au rebut
Il n’existe aucun risque de sécurité spécifique relatif à la mise au rebut du produit et de son emballage. La 
mise au rebut doit respecter les réglementations nationales en vigueur.
Ingrédient principal :
Érythritol
Contient :
Chlorhexidine 0,3 % et Silice hydrophobe amorphe modifiée

	
Les traductions de ce manuel sont basées sur sa version anglaise. Ainsi le texte en anglais fera référence en 

cas de divergence.

*Les appareils AIRFLOW® ont leurs propres caractéristiques (utilisation prévue, indications, contre-indications, effets 
secondaires, complications potentielles, recommandations, etc.). Veuillez vous référer au mode d’emploi de chaque 
appareil pour plus d’informations.

	 Prije upotrebe ovog proizvoda, pažljivo pročitajte i slijedite preporuke priručnika s uputama 
za upotrebu koji su izvorno isporučeni s vašim uređajem i sustavom. Obratite posebnu pozornost na 
sigurnosne mjere.
Svaki ozbiljan štetni događaj do kojeg je došlo u vezi s proizvodom potrebno je prijaviti proizvođaču i 
nadležnom tijelu države članice u kojoj se korisnik i/ili pacijent nalaze.
Namjena*
Prah je namijenjen uklanjanju biofilma i mrlja s oralnih tvrdih tkiva i materijala.
Indikacije*
- Uklanjanje supragingivalnog biofilma s oralnih tvrdih tkiva i materijala
- Uklanjanje subgingivalnog biofilma s oralnih tvrdih tkiva i materijala

• 	AIRFLOW®: do 4mm
• 	PERIOFLOW®: dublje od 4 mm

- Uklanjanje mrlja
Predviđeni korisnici
Prah smiju upotrebljavati samo kvalificirani stomatološki stručnjaci.
Predviđeno okruženje
Prah AIRFLOW® namijenjen je upotrebi u stomatološkom ormariću/ordinaciji u skladu s propisima pojedine 
zemlje.
Predviđena populacija pacijenata
Pacijenti stariji od 2 godine.
Kontraindikacija za upotrebu*
Prah je kontraindiciran u pacijenata alergičnih na klorheksidin.
Nuspojava*
Nema.
Preostali rizici*
Alergijska reakcija.
Preporuke

 Uvijek prikažite biofilm prije nego što ga krenete uklanjati proizvodom AIRFLOW®. 
Ne pretjerujte s liječenjem. Prekinite upotrebu kada/gdje sredstvo za prikazivanje biofilma više nije vidljivo.
Iako ne postoje specifične kontraindikacije za pacijente povezane s kliničkim stadijima parodontne bolesti, 
neka su mjesta kontraindicirana kao što je opisano u uputama za upotrebu uređaja AIRFLOW®. Dodatne 
informacije potražite u uputama za upotrebu.
Skladištenje i rok trajanja
Uvjeti skladištenja do 25 °C i do 90 % relativne vlažnosti.
Uvjeti transporta između -29 °C i 38 °C te do 90 % relativne vlažnosti. 
Rok trajanja: 36 mjeseci
Odlaganje
Ne postoji poseban sigurnosni rizik u vezi s odlaganjem proizvoda i njegove ambalaže. Odlaganje se mora 
izvršiti prema specifičnim propisima zemlje u kojoj se proizvod upotrebljava.
Glavni sastojak:
Eritritol
Sadrži:
Klorheksidin 0,3 % i hidrofobno modificirani amorfni silicij

	
Prijevodi u ovom priručniku temelje se na engleskom izvorniku. Sukladno tome, u slučaju mogućih odstupanja 

pogledajte verziju teksta na engleskom jeziku.

*Uređaji AIRFLOW® imaju svoje značajke (namjena, indikacije, kontraindikacije, nuspojave, potencijalne komplikacije, 
preporuke, …) za daljnje informacije pogledajte njihove upute za upotrebu.

	 Mielőtt használatba venné ezt a terméket, figyelmesen olvassa el és tartsa be az eszközéhez és 
rendszeréhez eredetileg mellékelt használati útmutatók által javasoltakat! Kérjük, különösen figyeljen oda a 
biztonsági óvintézkedésekre.
Ha komoly baleset fordult elő az eszközzel összefüggésben, azt be kell jelenteni a gyártónak, valamint a 
használó és/vagy a beteg illetősége szerinti tagállam illetékes hatóságának.
A termék rendeltetése*
Ez a por a biofilm és a foltok eltávolítására szolgál a szájüregi kemény szövetekről és anyagokról.
Javallatok*
– A szupragingivális biofilm eltávolítása a száj kemény szöveteiről és anyagairól
– A szubgingivális biofilm eltávolítása a száj kemény szöveteiről és anyagairól

• 	AIRFLOW®: legfeljebb 4mm
• 	PERIOFLOW®: 4mm-nél mélyebb

– Foltok eltávolítása
Ki használhatja a terméket
Ez a por képzett fogászati szakemberek általi használatra készült.
Rendeltetésszerű környezet
Az AIRFLOW® porok az egyes országok előírásainak megfelelő fogászati szekrényben/készletben történő 
használatra szolgálnak.
Célzott betegpopuláció
2 évesnél idősebb betegek.
Használat ellenjavallata*
Ez a por ellenjavallt a klórhexidinre allergiás betegeknél.
Mellékhatás*
Nincs.
Maradványkockázatok*
Allergiás reakció.
Ajánlások

 Mielőtt AIRFLOW®-val eltávolítaná a biofilmet, minden esetben tegye láthatóvá. 
Ne kezelje túl. Amikor/ahol a plakkfestő anyag elfogyott, állítsa le a kezelést!
Bár a periodontális betegség klinikai stádiumaihoz kapcsolódóan nincsenek specifikus beteg-ellenjavallatok, 
egyes helyek ellenjavalltnak minősülnek, amint azt az AIRFLOW® készülék használati utasítása leírja. 
További információkért olvassa el a használati útmutatót.
Tárolás és eltarthatóság
Tárolási körülmények: max. 25 °C, max. 90%-os relatív páratartalom.
Szállítási körülmények: -29 °C és 38 °C között, max. 90%-os relatív páratartalom. 
Eltarthatóság (minőségét megőrzi): 36 hónap
Ártalmatlanítás
A terméknek és a tégelyének az ártalmatlanítására vonatkozóan nincsenek meghatározva konkrét 
biztonsági kockázatok. Az ártalmatlanítást (hulladékként való elhelyezést) az adott ország szabályai szerint 
kell végezni.
Fő összetevő:
eritrit
Összetevők:
Klórhexidin (0,3%) és hidrofób módosított amorf szilícium-dioxid

	
A jelen útmutató szövege az angol változat fordítása. Ellentmondás esetén tehát az angol szöveg a mérvadó.

*Az AIRFLOW® eszközöknek saját jellemzőik vannak (rendeltetésszerű használat, javallatok, ellenjavallatok, 
mellékhatások, lehetséges szövődmények, ajánlások...); további információkért, kérjük, olvassa el az adott készülék 
használati útmutatóját.

	 Sebelum menggunakan produk ini, baca secara cermat dan ikuti rekomendasi dalam manual yang 
dikirim di awal bersama perangkat dan sistem Anda. Perhatikan tindakan pencegahan untuk keselamatan 
secara khusus.
Setiap cedera berat yang terjadi berkaitan dengan perangkat tersebut harus dilaporkan kepada produsen 
dan otoritas berwenang di Negara Anggota tempat pengguna dan/atau pasien tinggal.
Tujuan penggunaan*
Serbuk ini dimaksudkan untuk menghilangkan biofilm dan noda dari jaringan keras mulut dan material.
Indikasi*
- Menghilangkan biofilm supragingiva dari jaringan keras dan material mulut
- Menghilangkan biofilm subgingiva dari jaringan keras dan material mulut

• 	AIRFLOW®:hingga 4mm
• 	PERIOFLOW®: lebih dalam dari 4mm

- Menghilangkan noda
Tujuan terkait populasi pengguna
Serbuk ini dimaksudkan untuk digunakan oleh para profesional gigi yang berkualifikasi.
Lingkungan yang dituju
Serbuk AIRFLOW® dimaksudkan untuk digunakan dalam kabinet/setting gigi yang sesuai dengan peraturan 
masing-masing negara..
Populasi pasien yang dituju
Pasien berusia di atas 2 tahun.
Kontraindikasi penggunaan*
Serbuk ini dikontraindikasikan pada pasien yang alergi terhadap Klorheksidin.
Efek samping*
Tidak ada.
Risiko residu*
Reaksi alergi.
Rekomendasi

 Selalu identifikasi biofilm sebelum membersihkannya dengan AIRFLOW®. 
Jangan melakukan perawatan yang berlebihan. Hentikan perawatan bila bahan pendeteksi sudah tidak ada.
Meskipun tidak ada kontraindikasi pasien tertentu yang terkait dengan tahap klinis penyakit periodontal, 
beberapa tempat dikontraindikasikan seperti yang dijelaskan dalam petunjuk penggunaan perangkat 
AIRFLOW®. Silakan lihat petunjuk penggunaan untuk informasi lebih lanjut.
Penyimpanan dan masa penyimpanan
Kondisi penyimpanan dengan suhu hingga 25°C dan kelembapan relatif hingga 90%.
Kondisi pengangkutan dengan suhu antara -29°C hingga 38°C dan kelembapan relatif hingga 90%. 
Masa penyimpanan: 36 bulan
Pembuangan
Tidak ada risiko keselamatan tertentu yang berkaitan dengan pembuangan produk dan kemasannya. 
Pembuangan harus dilakukan sesuai dengan regulasi negara terkait.
Bahan utama:
Eritritol
Kandungan:
Klorheksidin 0,3% dan silika amorf yang dimodifikasi secara hidrofobik

	
Terjemahan dalam manual ini didasarkan pada versi bahasa Inggris. Oleh karena itu, teks dalam bahasa 

Inggris akan menjadi acuan jika ada ketidaksesuaian.

*Perangkat AIRFLOW®memiliki karakteristiknya sendiri (Tujuan penggunaan, indikasi, kontraindikasi, efek samping, 
potensi komplikasi, rekomendasi, ...), silakan lihat petunjuk penggunaan untuk informasi lebih lanjut.

	 Prima di utilizzare questo prodotto, leggere attentamente e rispettare le raccomandazioni contenute 
nel manuale di istruzioni fornito con il dispositivo e il sistema. Prestare particolare attenzione alle precauzioni 
per la sicurezza.
Qualsiasi incidente occorso durante l’utilizzo del dispositivo deve essere comunicato al produttore e alle 
autorità competenti dello Stato Membro in cui l’utente e/o il paziente risiedono.
Uso previsto*
Questa polvere è studiata per rimuovere biofilm e macchie dai tessuti duri e dai materiali di ricostruzione 
della bocca.
Indicazioni*
- Rimozione del biofilm sopragengivale dai tessuti duri e dai materiali di ricostruzione della bocca
- Rimozione del biofilm sottogengivale dai tessuti duri e dai materiali di ricostruzione della bocca

• 	AIRFLOW®: fino a 4 mm
• 	PERIOFLOW®: oltre 4 mm

- Rimozione delle macchie
Utilizzatori previsti
Questa polvere è destinata all’utilizzo da parte di professionisti qualificati in studi dentistici.
Ambiente previsto
Le polveri AIRFLOW® sono destinate all’uso in studi/ambienti odontoiatrici conformi alle normative di 
ciascun paese.
Pazienti previsti
Pazienti di più di 2 anni di età.
Controindicazioni per l’uso*
Questa polvere è controindicata su pazienti allergici alla clorexidina.
Effetti indesiderati*
Nessuno.
Rischi residui*
Reazione allergica.
Raccomandazioni

 Rilevare sempre il biofilm prima di rimuoverlo con AIRFLOW®. 
Non trattare eccessivamente. Interrompere il trattamento quando/dove il rilevatore scompare.
Sebbene non vi siano controindicazioni specifiche per il paziente in relazione agli stadi clinici della 
malattia parodontale, alcuni siti sono controindicati, come descritto nelle istruzioni per l’uso del dispositivo 
AIRFLOW®. Per ulteriori informazioni consultare le istruzioni per l’uso.
Conservazione e scadenza
Condizioni di conservazione: fino a 25°C e fino al 90% di umidità relativa.
Condizioni di trasporto: tra -29°C e +38°C e fino al 90% di umidità relativa. 
Scadenza: 36 mesi
Smaltimento
Lo smaltimento del prodotto e del suo contenitore non presentano alcun rischio specifico per la salute e 
la sicurezza ambientale. Lo smaltimento deve avvenire nel rispetto di eventuali normative locali in materia.
Ingrediente principale:
Eritritolo
Contiene:
Clorexidina 0,3% e silice amorfa idrofobica modificata

	
La versione inglese di questo manuale è la versione principale, dalla quale derivano le traduzioni. In caso di 

discrepanze, farà fede l’inglese.

*I dispositivi *AIRFLOW® hanno caratteristiche proprie (uso previsto, indicazioni, controindicazioni, effetti collaterali, 
potenziali complicazioni, raccomandazioni, ecc.). Per ulteriori informazioni, fare riferimento alle relative istruzioni per 
l’uso.

	 본 제품을 사용하기 전, 장치 및 시스템과 함께 제공된 지침서의 권장사항을 주의 깊게 읽고 따라주십시오. 
안전에 관한 사항에 특히 주의하여 주십시오.
장치와 관련된 심각한 사고 및 사건이 발생할 시 제조업체, 그리고 사용자 및/환자의 회원국 관할 당국에 보고해야 
합니다.
사용 목적*
본 분말은 구내경조직 및 자재의 생물막과 얼룩을 제거하기 위한 목적으로 사용합니다.
표시*
- 구내경조직 및 자재의 치은연상 생물막 제거
- 구내경조직 및 자재의 치은연하 생물막 제거

• 	AIRFLOW®: 최대 4mm
• 	PERIOFLOW®: 4mm보다 깊은 위치

- 얼룩 제거
권장 사용자
본 분말은 자격이 있는 치과 전문 의료인이 사용하도록 제작되었습니다.
권장 환경
AIRFLOW® 파우더는 각 국가의 규정에 준수하는 덴탈 캐비닛/환경에서 사용하도록 합니다.
권장 사용 환자
2세 이상의 환자
사용 금지 사유*
클로르헥시딘에 알레르기 반응이 있는 환자에게는 본 분말의 사용을 금지합니다.
부작용*
없음.
잔여물 위험*
알레르기 반응.
권장사항
 AIRFLOW®를 사용해 제거하기 전 생물막을 보이게 합니다. 

과용하지 마십시오. 눈에 보이는 물질이 사라지면 치료를 중단합니다.
치주질환 임상 단계와 관련된 특정한 환자 사용 금지 사유는 없지만, AIRFLOW® 장치 사용 지침에 따라 일부 현장은 
금지될 수 있습니다. 추가 정보는 사용 지침을 확인해 주십시오.
보관 및 유통기한
최대 온도 25°C, 최대 습도 90%인 환경에서 보관하십시오.
최대 온도 -29°C ~ 38°C, 최대 습도 90%인 환경을 유지하며 운반하십시오. 
유통기한: 36개월
폐기
제품 및 용기의 폐기에 관련되어 특정된 안전 위험은 없습니다. 폐기는 반드시 국가에 따른 규정에 따라 
진행하십시오.
주요 성분:
에리스리톨
함유:
클로르헥시딘 0.3%, 소수성 개질 비정질 실리카

	
이 안내문의 원문은 영어입니다. 번역에 차이가 있다면 영어 원문이 우선합니다.

*AIRFLOW® 장치는 각자의 특징이 있습니다 (사용 목적, 지침, 사용 금지 사유, 부작용, 잠재적인 합병증, 권장 사항 등). 추가 
정보는 각자의 사용 지침을 확인해 주십시오.

	 Prieš naudodami šį gaminį atidžiai perskaitykite su prietaisu ir sistema pateiktame instrukcijų vadove 
išdėstytas rekomendacijas ir jų laikykitės. Ypatingą dėmesį atkreipkite į saugos priemones.
Apie visus su prietaisu susijusius rimtus incidentus reikia pranešti gamintojui ir valstybės narės, kurioje 
įsteigtas naudotojas ir (arba) gyvena pacientas, kompetentingai institucijai.
Numatytoji paskirtis*
Šie milteliai skirti pašalinti biologinę plėvelę ir dėmes nuo burnos kietųjų audinių ir medžiagų.
Indikacijos*
- Pašalinti viršdanteninę bioplėvelę nuo burnos kietųjų audinių ir medžiagų
- Pašalinti podanteninę bioplėvelę nuo kietųjų burnos audinių ir medžiagų

• 	AIRFLOW®: iki 4 mm
• 	PERIOFLOW®: giliau, nei 4 mm

- Pašalinti dėmes
Numatytoji naudotojų populiacija
Šie milteliai skirti naudoti kvalifikuotiems profesionaliems odontologams.
Numatytoji aplinka
AIRFLOW® Milteliai skirti naudoti odontologijos kabinetuose ir (arba) aplinkose, atitinkančiose kiekvienos 
šalies taisykles.
Numatytoji pacientų populiacija
Vyresni nei 2 metų pacientai.
Naudojimo kontraindikacijos*
Šie milteliai draudžiami pacientams, alergiškiems chlorheksidinui.
Šalutinis poveikis*
Nėra.
Likutinė rizika*
Alerginė reakcija.
Rekomendacijos

 Prieš šalindami biologinę plėvelę su AIRFLOW®, ją visada paryškinkite. 
Neapdorokite per ilgai. Kai tik ryškinamosios medžiagos nebeliks, procedūrą nutraukite.
Nors konkrečių kontraindikacijų pacientams, susijusių su klinikinėmis periodonto ligų stadijomis, nėra, kai 
kurios vietos yra kontraindikuojamos, kaip aprašyta AIRFLOW® prietaiso naudojimo instrukcijose. Daugiau 
informacijos rasite naudojimo instrukcijoje.
Laikymas ir tinkamumo naudoti laikas
Laikymo sąlygos – iki 25 °C temperatūroje ir iki 90 % santykinės drėgmės aplinkoje.
Gabenimo sąlygos – nuo 29 °C iki 38°C temperatūroje ir iki 90 % santykinės drėgmės aplinkoje. 
Tinkamumo laikas: 36 mėnesiai
Atliekų šalinimas
Specialios su gaminio ir jo talpyklės šalinimu susijusios rizikos saugai nėra. Šalinti būtina laikantis specialiųjų 
šalyje taikomų taisyklių.
Pagrindinė sudedamoji dalis:
Eritrolis
Sudėtis:
0,3 % chlorheksidinas ir hidrofobiškai modifikuotas amorfinis silicio dioksidas

	
Šis vadovas verstas iš anglų kalbos. Bet kokio neatitikimo atveju privaloma versija yra anglų kalba.

*AIRFLOW® prietaisai pasižymi savitomis savybėmis (numatytoji paskirtis, indikacijos, kontraindikacijos, šalutinis 
poveikis, galimos komplikacijos, rekomendacijos, ...), daugiau informacijos rasite jų naudojimo instrukcijose.

	 Pirms šī produkta lietošanas, lūdzu, rūpīgi izlasiet un ievērojiet norādījumus lietošanas instrukcijās, 
kas sākotnēji tika piegādātas kopā ar jūsu ierīci un sistēmu. Lūdzu, pievērsiet īpašu uzmanību informācijai 
par piesardzības pasākumiem.
Par jebkuru nopietnu negadījumu, kas radies saistībā ar ierīci, jāziņo ražotājam un tās dalībvalsts 
atbildīgajai iestādei, kurā atrodas lietotājs un/vai pacients.
Lietošanas nolūks*
Šis pulveris ir paredzēts bioslāņa un plankumu noņemšanai no mutes cietajiem audiem un materiāliem.
Indikācijas*
- Noņemt virssmaganu bioslāni no mutes cietajiem audiem un materiāliem
- Noņemt zemsmaganu bioslāni no mutes cietajiem audiem un materiāliem

• 	AIRFLOW®: līdz 4 mm
• 	PERIOFLOW®: dziļāk par 4 mm

- Noņemiet plankumus
Paredzētā lietotāju populācija
Šis pulveris paredzēts profesionālai lietošanai kvalificētā zobārstniecībā.
Paredzētā vide
AIRFLOW® pulverus ir paredzēts lietot zobārstniecības kabinetā/iestādē, kas atbilst attiecīgās valsts 
noteikumiem.
Paredzētā pacientu populācija
Pacienti vecumā virs 2 gadiem.
Lietošanas kontrindikācijas*
Šī pulvera lietošana ir kontrindicēta tādu pacientu ārstēšanā, kuriem ir alerģija pret hlorheksidīnu.
Blakusparādības*
Nav.
Atlikušie riski*
Alerģiska reakcija.
Ieteikumi

 Vienmēr iekrāsojiet bioslāni pirms tā noņemšanas ar AIRFLOW®. 
Nelietojiet pārmērīgā daudzumā. Pārtrauciet apstrādi, kad iekrāsošanas līdzeklis ir izzudis, vai vietās, kur 
tas ir izzudis.
Lai gan nav īpašu kontrindikāciju pacientiem saistībā ar peridontālajām slimībām klīniskajām stadijām, 
dažas vietas ir kontrindicētas, kā aprakstīts AIRFLOW® ierīces lietošanas instrukcijā. Sīkākai informācijai 
skatiet lietošanas instrukciju.
Uzglabāšana un derīguma termiņš
Uzglabājiet līdz 25 °C temperatūrā un līdz 90 % relatīvā mitrumā.
Transportējiet temperatūrā no -29 °C līdz 38 °C un līdz 90 % relatīvā mitrumā. 
Derīguma termiņš: 36 mēneši
Utilizācija
Produkta un tā trauka utilizācija nav saistīta ar specifisku drošības risku. Utilizācija jāveic saskaņā ar valsts 
specifiskajiem noteikumiem.
Galvenā sastāvdaļa:
eritritols
Saturs:
0,3 % hlorheksidīna un hidrofobs, modificēts amorfais silīcijs

	
Instrukciju tulkojums ir balstīts uz versiju angļu valodā. Tāpēc pretrunu gadījumā teksts angļu valodā tiks 

izmantots par atsauci.

*AIRFLOW® ierīcēm ir savas īpašības (paredzētais lietojums, indikācijas, kontrindikācijas, blakusparādības, 
iespējamās komplikācijas, ieteikumi utt.), sīkākai informācijai skatiet lietošanas instrukciju.

	 Sebelum menggunakan produk ini, sila baca dengan teliti dan ikut pengesyoran manual arahan asal 
yang disampaikan dengan alat dan sistem anda. Sila berikan perhatian khusus pada langkah beringat-ingat 
keselamatan tersebut.
Apa-apa kejadian serius yang berlaku berhubung dengan alat tersebut hendaklah dilaporkan kepada 
pengilang dan pihak berkuasa yang kompeten bagi Negeri Ahli di tempat pengguna dan/atau pesakit itu 
berada.
Tujuan penggunaan*
Serbuk ini bertujuan untuk menanggalkan biofilm dan kotoran daripada tisu keras di mulut dan bahan.
Petunjuk*
- Keluarkan biofilm supragingiva daripada tisu keras di mulut dan bahan
- Keluarkan biofilm subgingiva daripada tisu keras di mulut dan bahan

• 	AIRFLOW®: sehingga 4mm
• 	PERIOFLOW®: lebih dalam daripada 4mm

- Keluarkan kotoran
Populasi pengguna yang ditujukan
Serbuk ini bertujuan untuk digunakan oleh profesional pergigian yang berkelayakan.
Persekitaran yang dimaksudkan
Serbuk AIRFLOW® bertujuan untuk digunakan dalam kabinet/tetapan gigi yang mematuhi peraturan setiap 
negara.
Populasi pesakit yang ditujukan
Pesakit di atas umur 2 tahun.
Kontraindikasi untuk digunakan*
Serbuk ini adalah kontraindikasi pada pesakit yang alah kepada Chlorhexidine.
Kesan sampingan*
Tiada
Risiko baki*
Reaksi alahan.
Syor

 Sentiasa mendedahkan biofilem sebelum mengeluarkannya dengan AIRFLOW®. 
Jangan berlebihan. Hentikan rawatan apabila/ketika agen penunjuk telah tiada.
Walaupun tiada kontraindikasi khusus pesakit yang berkaitan dengan peringkat klinikal penyakit periodontal, 
beberapa tapak adalah kontraindikasi seperti yang diterangkan dalam arahan peranti AIRFLOW® untuk 
digunakan. Sila rujuk arahan penggunaan untuk mendapatkan maklumat lanjut.
Penyimpanan dan hayat simpan
Simpan di tempat dalam keadaan yang bersuhu sehingga 25°C dan kelembapan relatif sehingga 90%.
Angkut dalam keadaan yang bersuhu antara -29°C hingga 38°C dan kelembapan relatif sehingga 90%. 
Hayat simpan: 36 bulan
Pelupusan
Tiada risiko keselamatan khusus yang berkaitan dengan pelupusan produk dan bekasnya. Pelupusan 
hendaklah dibuat mengikut peraturan khusus negara.
Ramuan utama:
Eriotritol
Mengandungi:
Chlorhexidine 0.3% dan silika amorfus yang diubah suai kepada hidrofobik

	
Terjemahan dalam manual ini adalah berdasarkan versi bahasa Inggeris. Oleh itu, teks bahasa Inggeris akan 

dirujuk sekiranya terdapat percanggahan.

*AIRFLOW® mempunyai ciri-cirinya sendiri (Penggunaan yang dimaksudkan, petunjuk, kontraindikasi, kesan 
sampingan, komplikasi yang mungkin berlaku, cadangan, …) sila rujuk kepada arahan penggunaannya untuk 
maklumat lanjut.
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F. +41 22 994 47 01

HEADQUARTERS AND MANUFACTURER 

CH

WORLDWIDE EMS AFFILIATES

FONCINE, FRANCE
EMS ELECTRO MEDICAL SYSTEMS FRANCE SARL
32, route de Pontarlier
FR - 39460 Foncine-le-Haut 
T. +33 3 84 51 90 01
F. +33 3 84 51 94 00 
Email: info@ems-france.fr

FR

MUNICH, GERMANY  
EMS ELECTRO MEDICAL SYSTEMS GMBH 
Stahlgruberring 12 
DE - 81829 München 
T. +49 89 42 71 61 0
F. +49 89 42 71 61 60 
Email: info@ems-ch.de

DE

MADRID, SPAIN 
EMS ELECTRO MEDICAL SYSTEMS ESPAÑA SLU 
C/ Tomás Bretón, 50-52 2ª planta 
ES - 28045 Madrid 
T. +34 91 528 99 89 
Email: info@ems-espana.com

ES

LISBON, PORTUGAL 
EMSPOR - ELECTRO MEDICAL SYSTEMS PORTUGAL, 
UNIPESSOAL LDA 
Avenida Miguel Bombarda, 36, 6A
PT - 1050-165 Lisboa
T. +351 912 338 777
E-mail: info@ems-portugal.com

PT

MILANO, ITALY 
EMS ITALIA S.R.L 
Via Carlo Pisacane 7B 
IT - 20016 Pero (MI) 
T. +39 02 3453 8111
Email: dental@ems-italia.it 

IT

CAMBRIDGESHIRE, UNITED KINGDOM 
EMS UK LTD
Suite 2 - Xenus House - Sandpiper Court
Phoenix Park - Eaton Socon
UK - St Neots, Cambridgeshire 
PE19 8EP
T. +44 01480 587260
Email: info@ems-unitedkingdom.com

UK

STOCKHOLM, SWEDEN 
EMS NORDIC AB
Hammarby Fabriksväg 61
SE - 120 30 Stockholm  
T. +46 8 899 102
E-mail: info@ems-nordic.se

SE

KATOWICE, POLAND 
EMS POLAND SP. Z O.O. 
Al. Roździeńskiego 188H
PL - 40-203 Katowice
T. +48 32 4937060 
Email: info@ems-poland.com

PL

AMMAN, JORDAN 
EMS ELECTRO MEDICAL SYSTEMS JORDAN 
No.2 - second floor, 195 Arar (Wadi Saqra) str.  
JO - Amman

JO

DALLAS, USA 
ELECTRO MEDICAL SYSTEMS L.L.C 
2150E Continental Boulevard
Southlake, Texas, 76092, US
T. +001 800-367-0367
E-mail: info@ems-na.com
Aftersales: emsrepairs@ems-na.com

US

TOKYO, JAPAN
E.M.S. JAPAN KK
Eminent  Ningyoucho Bld 6F.,
9-18, Kobuna-cho, Nihombashi,
JP - Chuo-ku, Tokyo, 103-0024
T. +81 (0) 3-6810-9351
F. +81 (0) 3-6810-9352
Email : emsjapan@ems-ch.com

JP

SHANGHAÏ, CHINA  
医迈斯电子医疗系统贸易（上海）有限公司
E.M.S. ELECTRO MEDICAL SYSTEMS TRADING 
(SHANGHAI) CO., LTD. 
24A, Jin Sui Mansion,  
N°379 Pudong Nan Rd.  
CN - Shanghai 200120
T. +86 21 3363 2323
Email: emschina@ems-ch.com

CN

SEOUL, SOUTH KOREA  
EMS ELECTRO MEDICAL SYSTEMS KOREA LTD. 
13, Beobwon-ro 8-gil, Songpa-gu
T. +82 70 7807 2875
E-mail: emskorea@ems-ch.com

KR

SYDNEY, AUSTRALIA
EMS OCEANIA PTY LTD 
The Woolstores - Suite 3, Shed 73
4E Huntley Street
AU - Alexandria, NSW 2015
T. +61 405 095 867
E-mail: info@ems-oceania.com

AU
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	 Lees de aanwijzingen in de meegeleverde originele gebruiksaanwijzing van uw apparatuur 
en systeem zorgvuldig door voor u dit product gaat gebruiken en volg deze op. Let extra goed op de 
veiligheidsvoorschriften.
Meld serieuze incidenten in relatie tot de apparatuur aan de fabrikant en de bevoegde autoriteit van de 
lidstaat waarin de gebruiker is gevestigd en/of het octrooi is verleend.
Beoogd gebruik*
Dit poeder is bedoeld om biofilm en vlekken van hard mondweefsel en materiaal te verwijderen.
Indicaties*
– Verwijderen van supragingivale biofilm van hard mondweefsel en materiaal
– Verwijderen van subgingivaal biofilm van hard mondweefsel mondweefsel en materiaal

• 	AIRFLOW®: tot 4mm
• 	PERIOFLOW®: dieper dan 4mm

– Verwijderen van vlekken
Beoogde gebruikers
Dit poeder is bedoeld om te worden gebruikt door gekwalificeerde tandheelkundige professionals.
Beoogde omgeving
De AIRFLOW®-poeders zijn bedoeld voor gebruik in een tandheelkundige kast/setting die voldoet aan de 
regelgeving van elk land.
Beoogde patiëntenpopulatie
Patiënten ouder dan 2 jaar.
Contra-indicaties voor gebruik*
Dit poeder is gecontra-indiceerd voor patiënten die allergisch zijn voor chloorhexidine.
Bijwerking*
Geen
Overige risico’s*
Allergische reactie.
Aanbevelingen

 Maak biofilm altijd zichtbaar voor het te verwijderen met AIRFLOW®. 
Niet teveel behandelen Stop de behandeling als/waar de discloser is verdwenen.
Hoewel er geen specifieke contra-indicaties voor patiënten zijn met betrekking tot de klinische stadia van 
parodontitis, zijn sommige plaatsen gecontra-indiceerd zoals beschreven in de gebruiksaanwijzing van het 
AIRFLOW®-hulpmiddel. Raadpleeg de gebruiksaanwijzing voor meer informatie.
Bewaren en houdbaarheid
Bewaren bij max. 25°C en 90% relatieve luchtvochtigheid.
Vervoeren bij temperaturen tussen -29°C en 38°C en een relatieve luchtvochtigheid van max. 90%. 
Houdbaarheid: 36 maanden
Weggooien
Het weggooien van het product of het flesje brengt geen specifieke veiligheidsrisico’s met zich mee. Gooi het 
weg conform de specifieke nationale reglementen.
Belangrijkste ingrediënt:
erythritol
Bevat:
Chloorhexidine 0,3% en hydrofobe gemodificeerde amorfe silica

	
Voor de vertalingen van deze handleiding is de Engelse versie als brontekst gebruikt. Bij afwijkingen is de 

Engelse tekst leidend.

*AIRFLOW®-hulpmiddelen hebben hun eigen kenmerken (bedoeld gebruik, indicaties, contra-indicaties, bijwerkingen, 
mogelijke complicaties, aanbevelingen, ...) Raadpleeg de gebruiksaanwijzing voor meer informatie.

	 Før du bruker dette produktet, må du lese og følge anbefalingene i bruksanvisningene som fulgte 
med enheten og systemet. Vær spesielt oppmerksom på sikkerhetsforskriftene.
Enhver alvorlig hendelse som er inntrådt ved bruk av enheten, må rapporteres til produsenten og behørig 
myndighet i landet der brukeren og/eller pasienten er etablert.
Tiltenkt bruk*
Dette pulveret skal fjerne biofilm og flekker fra hardvev og -materialer i munnen.
Indikasjoner*
- Fjerne supragingival biofilm fra hardvev og -materialer i munnen
- Fjerne subgingival biofilm fra hardvev og -materialer i munnen

• 	AIRFLOW®: opptil 4 mm
• 	PERIOFLOW®: dypere enn 4 mm

- Fjerne flekker
Tiltenkte brukere
Dette pulveret er beregnet på å brukes av kvalifiserte fagfolk innen tannhelsefaget.
Tiltenkt miljø
AIRFLOW®-pulver er beregnet på dental bruk i samsvar med lover og forskrifter i hvert enkelt land.
Tiltenkte pasienter
Pasienter over 2 år.
Kontraindikasjoner for bruk*
Dette pulveret er kontraindisert for pasienter som er allergiske mot klorheksidin.
Bivirkning*
Ingen.
Restrisiko*
Allergisk reaksjon.
Anbefalinger

 Du må alltid avdekke biofilmen før du fjerner den med AIRFLOW®. 
Ikke overbehandle. Stopp behandlingen når/der hvor avdekkingsmiddelet er borte.
Det er ingen spesifikke pasientkontraindikasjoner relatert til de kliniske fasene av peridontal sykdom, men 
det foreligger enkelte kontraindikasjoner som beskrevet i bruksanvisningen for AIRFLOW®-enheten. Du 
finner mer informasjon i bruksanvisningen.
Oppbevaring og holdbarhetstid
Oppbevaringsbetingelser opptil 25 °C og opptil 90 % relativ luftfuktighet.
Transportbetingelser mellom -29 °C og 38 °C og opptil 90 % relativ luftfuktighet. 
Holdbarhetstid: 36 måneder
Kassering
Det finnes ingen spesifikke sikkerhetsfarer knyttet til kassering av produktet og dets beholder. Kassering må 
foretas i samsvar med landets spesifikke forskrifter.
Hovedingrediens:
Erythritol
Innhold:
Klorheksidin 0,3 % og hydrofob modifisert amorf silika

	
Vær oppmerksom på at oversettelsene i denne håndboken er basert på den engelske versjonen. Hvis det 

skulle forekomme avvik, er det den engelske tekstversjonen som er bindende.

*AIRFLOW®-enheter har sine egne egenskaper (tiltenkt bruk, indikasjoner, kontraindikasjoner, bivirkninger, potensielle 
komplikasjoner, anbefalinger …). Mer informasjon finnes i de respektive bruksanvisningene.

	 Przed użyciem tego produktu należy dokładnie przeczytać i przestrzegać zaleceń instrukcji obsługi 
oryginalnie dostarczonej z urządzeniem oraz systemem. Należy zwrócić szczególną uwagę na środki 
ostrożności dotyczące bezpieczeństwa.
Każdy poważny incydent, który wystąpił w związku z urządzeniem musi zostać zgłoszony do producenta i 
właściwego organu państwa członkowskiego, w którym użytkownik i/lub pacjent ma siedzibę.
Przeznaczenie*
Piasek ten przeznaczony jest do usuwania biofilmu i plam z twardych tkanek oraz materiałów jamy ustnej.
Wskazania*
- Usuwanie biofilmu naddziąsłowego z twardych tkanek i materiałów jamy ustnej
- Usuwanie biofilmu poddziąsłowego z twardych tkanek i materiałów jamy ustnej

• 	AIRFLOW®: do 4 mm
• 	PERIOFLOW®: głębiej niż 4 mm

- Usuwanie plam
Docelowa grupa użytkowników
Piasek ten przeznaczony jest do użytku przez wykwalifikowany personel stomatologiczny.
Przeznaczone miejsce stosowania
Piaski AIRFLOW® są przeznaczone do stosowania w gabinecie stomatologicznym zgodnie z przepisami 
obowiązującymi w danym kraju.
Docelowa grupa pacjentów
Pacjenci powyżej 2. roku życia.
Przeciwwskazania*
Piasek ten nie jest wskazany do użytku u pacjentów uczulonych na chlorheksydynę.
Działania niepożądane*
Żadne.
Ryzyka rezydualne*
Reakcja alergiczna.
Zalecenia

 Zawsze należy wybarwiać biofilm przed jego usunięciem za pomocą piasku AIRFLOW®. 
Nie należy stosować w nadmiernych ilościach. Zakończyć zabieg, jeżeli/tam gdzie środek wybarwiający jest 
usunięty.
Mimo że nie istnieją żadne szczególne przeciwwskazania dla pacjentów związane z klinicznymi stadiami 
choroby przyzębia, niektóre miejsca są przeciwwskazane jak opisano w instrukcji użytkowania produktu 
AIRFLOW®. Aby uzyskać więcej informacji, należy zapoznać się z instrukcją użytkowania.
Przechowywanie i okres przydatności
Warunki przechowywania do 25°C i do 90% wilgotności względnej.
Warunki transportu między -29°C a 38°C i do 90% wilgotności względnej. 
Okres przydatności: 36 miesięcy
Utylizacja
Brak szczególnych ryzyk dotyczących bezpieczeństwa związanych z utylizacją produktu i jego opakowania. 
Utylizację należy wykonać zgodnie ze szczególnymi rozporządzeniami krajowymi.
Główny składnik:
erytrytol
Zawiera:
Chlorheksydynę 0,3% i hydrofobową modyfikowaną krzemionkę amorficzną

	
Wersja anglojęzyczna niniejszego podręcznika jest wersją główną, na  podstawie której wykonano 

tłumaczenia. W razie jakichkolwiek rozbieżności wiążący jest tekst angielski.

Urządzenia *AIRFLOW® mają swoje własne cechy charakterystyczne (przeznaczenie, wskazania, przeciwwskazania, 
działania niepożądane, potencjalne powikłania, zalecenia itp.) - w celu uzyskania dalszych informacji należy zapoznać 
się z instrukcją użytkowania.

	 Antes de utilizar este produto, leia atentamente e cumpra as recomendações das instruções de 
utilização fornecidas originalmente com o seu dispositivo e sistema. Preste especial atenção às precauções 
de segurança.
Qualquer incidente grave que ocorra relacionado com o dispositivo deve ser comunicado ao fabricante e 
às autoridades competentes do Estado-membro no qual o utilizador e/ou paciente estejam estabelecidos.
Utilização prevista*
Este pó destina-se a remover o biofilme e as manchas dos materiais e tecidos duros orais.
Indicações*
- Remoção do biofilme supragengival dos materiais e tecidos duros orais.
- Remoção do biofilme subgengival dos materiais e tecidos duros orais.

• 	AIRFLOW®: até 4 mm
• 	PERIOFLOW®: mais profundo do que 4 mm

- Remoção de manchas
População de utilizadores pretendida
Este pó destina-se a ser utilizado por profissionais qualificados da área da saúde dentária.
Ambiente previsto
Os Pós AIRFLOW® destinam-se a ser utilizados num consultório/ambiente dentário que cumpra os 
regulamentos de cada país.
População de pacientes pretendida
Pacientes com mais de 2 anos de idade.
Contraindicações de utilização*
Este pó é contraindicado em pacientes com alergia à clorexidina.
Efeitos secundários*
Nenhum
Riscos residuais*
Reação alérgica.
Recomendações

 Revele sempre o biofilme antes de o remover com o AIRFLOW®. 
Não tratar excessivamente. Pare o tratamento quando/nos locais em que já não exista agente revelador.
Apesar de não existirem contraindicações específicas para os pacientes relacionadas com as fases clínicas 
da doença periodontal, alguns locais são contraindicados, conforme descrito nas instruções de utilização 
do dispositivo AIRFLOW®. Para obter mais informações, consulte as instruções de utilização.
Armazenamento e prazo de validade
Armazene a uma temperatura inferior a 25 ºC e humidade relativa máxima de 90%.
Condições de transporte a uma temperatura entre -29 ºC e 38 °C e a uma humidade relativa máxima de 
90%. 
Prazo de validade: 36 meses
Eliminação do produto
Não existe um risco de segurança específico associado à eliminação do produto e do respetivo recipiente. A 
eliminação deve ser efetuada de acordo com as regulamentações específicas do país.
Componente principal:
Eritritol
Contém:
Clorexidina 0,3% e sílica amorfa hidrofóbica modificada

	
A versão inglesa deste manual é a versão original do mesmo, a partir da qual foram efetuadas as diferentes 

traduções. Em caso de discrepâncias, a versão prevalecente é a inglesa.

*Os dispositivos AIRFLOW® têm características próprias (utilização prevista, indicações, contraindicações, efeitos 
secundários, potenciais complicações, recomendações, entre outras). Para obter mais informações, consulte as 
respetivas instruções de utilização.

	 Înainte de a utiliza acest produs, vă rugăm să citiți cu atenție și să urmați recomandările din 
manualele de utilizare furnizate odată cu dispozitivul și sistemul dumneavoastră. Acordați o atenție specială 
precauțiilor de siguranță.
Orice incident grav apărut în legătură cu acest dispozitiv trebuie raportat producătorului și autorității 
competente din statul membru unde își are reședința sau sediul utilizatorul și/sau pacientul.
Recomandare de utilizare*
Această pudră este destinată îndepărtării plăcii bacteriene și petelor de pe țesuturile dure și materialele din 
cavitatea orală.
Indicații*
- Îndepărtarea plăcii bacteriene supragingivale de pe țesuturile dure și materialele din cavitatea 
orală
- Îndepărtarea plăcii bacteriene subgingivale de pe țesuturile dure și materialele din cavitatea 
orală

• 	AIRFLOW®: până la 4 mm
• 	PERIOFLOW®: mai adânc de 4 mm

- Îndepărtarea petelor
Persoanele care pot utiliza produsul
Această pudră este destinată utilizării de profesioniștii calificați din domeniul medicinei dentare.
Mediul de utilizare
Pudrele AIRFLOW® sunt destinate utilizării într-un cabinet/mediu stomatologic conform cu reglementările 
fiecărei țări.
Pacienții cărora li se adresează produsul
Pacienți cu vârsta de peste 2 ani.
Contraindicație de utilizare*
Este contraindicată utilizarea acestei pudre la pacienții care prezintă alergie la clorhexidină.
Efect secundar*
Nu există.
Riscuri reziduale*
Reacție alergică.
Recomandări

 Este obligatorie evidențierea plăcii bacteriene înainte de eliminarea cu AIRFLOW®. 
Nu tratați excesiv. Opriți tratamentul în momentul/în zonele în care a dispărut agentul de evidențiere.
Cu toate că nu există contraindicații specifice pentru pacienți legate de stadiile clinice ale bolii parodontale, 
unele zone sunt contraindicate conform descrierii din instrucțiunile de utilizare ale dispozitivului AIRFLOW®. 
Vă rugăm să consultați instrucțiunile de utilizare pentru informații suplimentare.
Depozitare și termen de valabilitate
Condiții pentru depozitare: maxim 25°C și maxim 90% umiditate relativă.
Condiții pentru transport: între -29°C și 38°C și maxim 90% umiditate relativă. 
Termen de valabilitate: 36 luni
Eliminare
Nu există niciun risc specific de siguranță legat de eliminarea produsului și a recipientului acestuia. 
Eliminarea trebuie efectuată conform normelor specifice din țara respectivă.
Ingredient principal:
Eritritol
Conține:
Chlorhexidină 0,3% și siliciu amorf modificat hidrofob

	
Traducerile din acest manual se bazează pe versiunea în limba engleză. Prin urmare, dacă apar 

neconcordanțe se recomandă să consultați textul în limba engleză.

*Dispozitivele AIRFLOW® au propriile caracteristici (recomandare de utilizare, indicații, contraindicații, efecte 
secundare, complicații potențiale, recomandări, …) vă rugăm să consultați instrucțiunile lor de utilizare pentru informații 
suplimentare.

	 Перед использованием данного порошка внимательно прочитайте инструкции по 
эксплуатации, которые входят в комплект поставки аппарата и системы, и следуйте их 
рекомендациям. Обратите особое внимание на раздел, где приведены меры предосторожности.
В случае возникновения любого серьезного происшествия при использовании аппарата следует 
немедленно обратиться к изготовителю и в компетентные органы государства, на территории 
которого находится пользователь и/или пациент.
Целевое назначение*
Данный порошок предназначен для удаления биопленки и пятен с твердых тканей зубов и 
стоматологических материалов.
Показания*
–  Удаление наддесневой биопленки с твердых тканей зубов и стоматологических 
материалов
–  Удаление поддесневой биопленки с твердых тканей зубов и стоматологических 
материалов

• 	AIRFLOW®: до 4 мм
• 	PERIOFLOW®: более 4 мм

– Удаление пятен
Целевая категория пользователей
Порошок предназначен для использования квалифицированными стоматологами.
Предполагаемая среда использования
Порошки AIRFLOW® предназначены для использования в стоматологическом кабинете / во время 
работы со стоматологическим оборудованием при условии соблюдения норм действующего в 
стране законодательства.
Целевая категория пациентов
Пациенты возрастом от 2 лет.
Противопоказания к использованию*
Данный порошок противопоказан пациентам с непереносимостью хлоргексидина.
Побочные эффекты*
Отсутствуют.
Остаточные риски*
Аллергическая реакция.
Рекомендации

 Всегда выполняйте процедуру индикации биопленки, прежде чем удалять ее с помощью 
AIRFLOW®. 
Не допускайте использования избыточного количества препарата. Прекратите процедуру, когда 
цвет от индикатора налета будет полностью удален.
Несмотря на отсутствие особых противопоказаний для пациентов с клиническими стадиями 
заболеваний пародонта, обработка некоторых участков противопоказана. Это описано в 
инструкции по эксплуатации аппарата AIRFLOW®. Более подробную информацию см. в инструкции.
Хранение и срок годности
Хранить при температуре не выше 25 °C и относительной влажности не более 90 %.
Транспортировка допускается при температурах от -29 °C до 38 °C и относительной влажности не 
более 90 %. 
Срок годности: 36 месяцев.
Утилизация
Особые требования к утилизации продукта и контейнера отсутствуют. Утилизацию необходимо 
выполнять в соответствии с нормами местного законодательства.
Основной компонент:
эритритол
Содержит:
хлоргексидин 0,3 % и гидрофобный модифицированный аморфный диоксид кремния

	
Англоязычная версия этой инструкции по эксплуатации является оригиналом, с которого выполнены 

переводы на другие языки. В случае разночтений основной является англоязычная версия.
*  Аппараты AIRFLOW® обладают определенными характеристиками (целевое назначение, показания, 
противопоказания, побочные эффекты, возможные осложнения, рекомендации и пр.). Для получения более 
подробной информации см. инструкцию по эксплуатации аппарата.

	 Pred použitím produktu si pozorne prečítajte a dodržiavajte odporúčania v návode na použitie, ktorý 
bol pôvodne dodaný s pomôckou a systémom. Osobitnú pozornosť venujte bezpečnostným upozorneniam.
Akákoľvek vážna udalosť, ktorá sa vyskytla v súvislosti s pomôckou, sa musí nahlásiť výrobcovi a 
príslušnému orgánu v členskom štáte, v ktorom sa nachádza používateľ a/alebo pacient.
Určené použitie*
Tento prášok je určený na odstránenie biofilmu a škvŕn z tvrdých tkanív a materiálov ústnej dutiny.
Indikácie*
– Odstránenie supragingiválneho biofilmu z tvrdých tkanív a materiálov ústnej dutiny
– Odstránenie subgingiválneho biofilmu z tvrdých tkanív a materiálov ústnej dutiny

• 	AIRFLOW®: až do 4 mm
• 	PERIOFLOW®: hĺbka viac než 4 mm

– Odstránenie škvŕn
Určená populácia používateľov
Tento prášok je určený na použitie kvalifikovanými zubnými odborníkmi.
Predpokladané prostredie
Prášky AIRFLOW® sú určené na použitie v stomatologickej ambulancii/zariadení v súlade s predpismi 
každej krajiny.
Určená populácia pacientov
Pacienti starší ako 2 roky.
Kontraindikácie použitia*
Tento prášok je kontraindikovaný u pacientov alergických na chlórhexidín.
Vedľajší účinok*
Žiadny.
Zvyškové riziká*
Alergická reakcia.
Odporúčania

 Vždy pred odstraňovaním biofilmu pomocou AIRFLOW® ho najprv detegujte. 
Nepoužívajte viac, ako je potrebné. Po vymiznutí detekčného činidla dané miesto viac neošetrujte.
Hoci neexistujú žiadne špecifické kontraindikácie pre pacienta súvisiace s klinickými štádiami 
parodontologického ochorenia, niektoré miesta sú kontraindikované, ako je opísané v návode na použitie 
pomôcky AIRFLOW®. Ďalšie informácie nájdete v návode na použitie.
Skladovanie a životnosť
Skladovacie podmienky do 25 °C a až do 90 % relatívnej vlhkosti.
Podmienky prepravy od -29 °C do 38 °C a do 90 % relatívnej vlhkosti. 
Životnosť: 36 mesiacov
Likvidácia
V súvislosti s likvidáciou tohto produktu a s jeho obalom neexistujú žiadne konkrétne bezpečnostné riziká. 
Likvidácia sa musí vykonať v súlade s nariadeniami danej krajiny.
Hlavná zložka:
Erytritol
Obsahuje:
Chlórhexidín 0,3 % a hydrofóbny modifikovaný amorfný oxid kremičitý

	
Preklady tohto návodu vychádzajú z anglickej verzie. V prípade akýchkoľvek nezrovnalostí je záväzný anglický 

text.

*Pomôcky *AIRFLOW® majú svoje vlastné charakteristiky (určené použitie, indikácie, kontraindikácie, vedľajšie 
účinky, potenciálne komplikácie, odporúčania...), ďalšie informácie nájdete v návode na použitie týchto pomôcok.

	 Pred uporabo izdelka preberite in upoštevajte priporočila v navodilih za uporabo, ki so priložena 
napravi in sistemu. Še posebej pozorni bodite na varnostne ukrepe.
O resnih težavah, ki se pojavijo pri uporabi naprave, obvestite proizvajalca ali pristojni organ v državi članici, 
v kateri se nahaja uporabnik in/ali pacient.
Predvidena uporaba*
Ta prašek je namenjen odstranjevanju zobnega kamna in madežev s trdih ustnih tkiv in materialov.
Indikacije*
- Odstranjevanje supragingivalnega zobnega kamna s trdih ustnih tkiv in materialov
- Odstranjevanje subgingivalnega zobnega kamna s trdih ustnih tkiv in materialov

• 	AIRFLOW®: do 4 mm
• 	PERIOFLOW®: globlje od 4 mm

- Odstranjevanje madežev
Predvideni uporabniki
Ta prašek lahko uporabljajo usposobljeni zobozdravstveni strokovnjaki.
Predvideno okolje
Praški AIRFLOW® so namenjeni za uporabo v zobozdravstveni omarici/sestavi, ki je skladna s predpisi 
posamezne države.
Predvideni pacienti
Pacienti, starejši od 2 let.
Kontraindikacije za uporabo*
Ta prašek je kontraindiciran pri pacientih, ki so alergični na klorheksidin.
Stranski učinek*
Jih ni.
Preostala tveganja*
Alergijska reakcija.
Priporočila

 Zobni kamen vedno razkrijte, preden ga odstranite z izdelkom AIRFLOW®. 
Ne pretiravajte z zdravljenjem. Če sredstvo za prikaz zobnega kamna izgine/ni prisotno, prenehajte s 
posegom.
Čeprav ni posebnih kontraindikacij za paciente, povezanih s kliničnimi stopnjami parodontalne bolezni, so 
nekatera mesta kontraindicirana, kot je opisano v navodilih za uporabo pripomočka AIRFLOW®. Za dodatne 
informacije glejte navodila za uporabo.
Shranjevanje in rok uporabe
Izdelek hranite pri temperaturi do 25 °C in do 90 % relativne vlažnosti.
Izdelek prenašajte pri temperaturi od –29 °C do 38 °C in do 90 % relativne vlažnosti. 
Rok uporabe: 36 mesecev.
Odlaganje
Pri odlaganju izdelka in njegove embalaže se ne pojavlja nobeno posebno tveganje. Izdelek odvrzite v 
skladu s posebnimi predpisi države.
Glavna sestavina:
Eritritol
Vsebuje:
Klorheksidin 0,3 % in hidrofobno modificiran amorfni kremen

	
Prevodi tega priročnika temeljijo na angleški različici. V primeru neskladja je zavezujoča različica angleško 

besedilo.

*Pripomočki AIRFLOW® imajo svoje značilnosti (predvidena uporaba, indikacije, kontraindikacije, neželeni učinki, 
možni zapleti, priporočila, ...), za več informacij glejte navodila za uporabo.

	 Innan du använder denna produkt, läs noga och följ rekommendationerna i bruksanvisningarna 
som ursprungligen levererades med din enhet och ditt system. Var extra uppmärksam på 
säkerhetsanvisningarna.
Alla allvarliga händelser som har inträffat i samband med enheten ska rapporteras till tillverkaren och den 
behöriga myndigheten i det land där användaren och/eller patienten är etablerad.
Avsedd användning*
Detta pulver är avsett att avlägsna biofilm och fläckar från orala hårda vävnader och material.
Indikationer*
- Avlägsna supragingival biofilm från orala hårda vävnader och material.
- Avlägsna subgingival biofilm från orala hårda vävnader och material.

• 	AIRFLOW®: upp till 4 mm.
• 	PERIOFLOW®: djupare än 4 mm.

- Avlägsna fläckar.
Avsedda användare
Pulvret är avsett att användas av kvalificerad tandvårdspersonal.
Avsedd miljö
AIRFLOW®-pulvren är avsedda att användas på tandläkarmottagningar/i tandvårdsmiljöer som uppfyller 
gällande bestämmelser i respektive land.
Avsedd patientgrupp
Patienter som är över 2 år gamla.
Kontraindikationer för användning*
Detta pulver är kontraindicerat för patienter som är allergiska mot klorhexidin.
Biverkningar*
Inga.
Kvarvarande risker*
Allergisk reaktion.
Rekommendationer

 Infärga alltid biofilm innan du avlägsnar den med AIRFLOW®. 
Överbehandla inte. avsluta behandlingen när/där infärgningen är borta.
Även om det inte finns några specifika patientkontraindikationer kopplade till de kliniska faserna av 
parodontal sjukdom, är vissa ställen kontraindicerade, vilket beskrivs i bruksanvisningen till AIRFLOW®-
enheten. Se bruksanvisningen för mer information.
Lagring och hållbarhet
Förvara i upp till 25 °C och med upp till 90 % relativ luftfuktighet.
Transportförhållanden mellan -29°C och upp till 38 °C och med upp till 90 % relativ luftfuktighet. 
Hållbarhet 36 månader
Återvinning/Sortering
Det finns ingen specifik säkerhetsrisk relaterad till bortskaffande av produkten och dess behållare. 
Avfallshantering måste ske enligt landspecifika bestämmelser.
Huvudingrediens:
Erytritol
Innehåller:
Klorhexidin 0,3 % och hydrofob modifierad amorf kiseldioxid

	
Översättningarna i denna handbok är baserade på den engelska versionen. Vid eventuella avvikelser gäller 

den engelska texten.

*AIRFLOW®-enheter har sina egna egenskaper (avsedd användning, indikationer, kontraindikationer, biverkningar, 
möjliga komplikationer, rekommendationer …). Se tillhörande bruksanvisning för mer information.

	 กอ่นใชง้านผลติภณัฑน์ี ้ โปรดอา่นและปฏบิตัติามขอ้แนะนำ�ของคูม่อืการใชง้านทีจั่ดใหม้าพรอ้มกบัอปุกรณ์
และระบบของคณุอยา่งละเอยีด โปรดใสใ่จเป็นพเิศษเกีย่วกบัขอ้ควรระวงัดา้นความปลอดภยั
เหตกุารณร์า้ยแรงใดๆ ทีเ่กดิขึน้ซึง่เกีย่วขอ้งกบัอปุกรณ ์ควรแจง้รายงานใหผู้ผ้ลติและหน่วยงานทีม่อีำ�นาจของประเทศ
สมาชกิทีผู่ใ้ชแ้ละ/หรอืผูป่้วยอาศยัอยู่
การใชง้านทีก่ำ�หนด*
ผงนีม้จีดุประสงคเ์พือ่ขจัดไบโอฟิลม์และคราบสกปรกจากเนือ้เยือ่แข็งและวสัดใุนชอ่งปาก
ขอ้บง่ชีก้ารใช*้
- กำ�จัดไบโอฟิลม์เหนอืเหงอืกจากเนือ้เยือ่แข็งและวสัดใุนชอ่งปาก
- กำ�จัดไบโอฟิลม์ใตเ้หงอืกจากเนือ้เยือ่แข็งและวสัดใุนชอ่งปาก

• 	AIRFLOW®: สงูสดุ 4 มม.
• 	PERIOFLOW®: ลกึมากกวา่ 4 มม.

- ขจัดคราบตดิแน่น
กลุม่ผูใ้ชต้ามวตัถปุระสงค์
ผงนีก้ำ�หนดใหใ้ชโ้ดยผูเ้ชีย่วชาญดา้นทนัตกรรมทีม่คีณุสมบตัเิหมาะสม
สภาพแวดลอ้มทีก่ำ�หนด
ผง AIRFLOW® มวีตัถปุระสงคเ์พือ่การใชใ้นตู/้อปุกรณต์ดิตัง้ทางทนัตกรรมทีเ่ป็นไปตามขอ้บงัคบัของแตล่ะประเทศ
กลุม่ผูป่้วยตามวตัถปุระสงค์
ผูป่้วยอายมุากกวา่ 2 ปีขึน้ไป
ขอ้หา้มใช*้
หา้มใชผ้งนีใ้นผูป่้วยทีแ่พค้ลอรเ์ฮกซดินี
ผลขา้งเคยีง*
ไมม่ี
ความเสีย่งทีต่กคา้ง*
ปฏกิริยิาการแพ ้
คำ�แนะนำ�

 เปิดเผยใหเ้ห็นไบโอฟิลม์เสมอ กอ่นทีจ่ะกำ�จัดออกดว้ย AIRFLOW® 
อยา่ใชบ้ำ�บดัมากเกนิไป หยดุการทำ�งานปรทินัตเ์มือ่/มตีำ�แหน่งทีส่ารเคลอืบเปิดเผยแบคทเีรยีหมดไปแลว้
แมว้า่จะไมม่ขีอ้หา้มเฉพาะสำ�หรับผูป่้วยทีเ่กีย่วขอ้งกบัขัน้ตอนทางคลนิกิของโรคปรทินัต ์แตก่ม็ขีอ้หา้มในบางตำ�แหน่ง
ตามทีอ่ธบิายไวใ้นคำ�แนะนำ�การใชง้านอปุกรณ ์AIRFLOW® โปรดอา่นคำ�แนะนำ�การใชง้านสำ�หรับขอ้มลูเพิม่เตมิ
การจดัเก็บและอายกุารใชง้าน
จัดเกบ็ไวใ้นอณุหภมูไิมเ่กนิ 25°C และความชืน้สมัพัทธไ์มเ่กนิ 90%
ขนสง่โดยรักษาอณุหภมูภิายในชว่ง -29°C ถงึ 38°C และความชืน้สมัพัทธไ์มเ่กนิ 90% 
อายกุารใชง้าน: 36 เดอืน
การกำ�จดัขยะ
ไมม่คีวามเสีย่งดา้นความปลอดภยัเฉพาะในการกำ�จัดขยะของผลติภณัฑน์ีแ้ละบรรจภุณัฑ ์การกำ�จัดขยะจะตอ้ง
สอดคลอ้งกบักฎระเบยีบเฉพาะของประเทศ
สว่นผสมหลกั:
อรีทีไทรทิอล
สว่นผสม:
คลอรเ์ฮกซดินี 0.3% และซลิกิาอสณัฐานทีด่ดัแปลงแบบไมร่วมตวักบัน ้ำ�

	
คำ�แปลในคูม่อืนีอ้งิตามเวอรช์นัภาษาองักฤษ ดงันัน้ใหอ้า้งองิขอ้ความภาษาองักฤษในกรณีทีม่คีวามคลาดเคลือ่น

*อปุกรณ ์ AIRFLOW® มคีณุลกัษณะเฉพาะของตวัเอง (การใชง้านทีก่ำ�หนด ขอ้บง่ชีก้ารใช ้ ขอ้หา้มใช ้ ผลขา้งเคยีง อาการ
แทรกซอ้นทีอ่าจเกดิขึน้ คำ�แนะนำ� ฯลฯ) โปรดดคูำ�แนะนำ�ในการใชง้านเพือ่ดขูอ้มลูเพิม่เตมิ

	 Bu ürünü kullanmadan önce lütfen, cihaz ve sistemle birlikte tedarik edilen kullanıcı kitapçıklarını 
dikkatlice okuyunuz ve uygulayınız. Güvenlik önlemlerine özellikle dikkat ediniz.
Bu gerecin yol açtığı herhangi bir ciddi kazanın üreticiye ve kullanıcı ve/veya hastanın bulunduğu Üye 
Devletin yetkili mercilerine bildirilmesi gerekir.
Kullanım amacı*
Bu toz, ağız içi sert dokulardan ve malzemelerden biyofilmi ve lekeleri çıkarmaya yöneliktir.
Endikasyonlar*
- Ağız içi sert dokulardan ve malzemelerden supragingival biyofilmi çıkarma
- Ağız içi sert dokulardan ve malzemelerden subgingival biyofilmi çıkarma

• 	AIRFLOW®: 4 mm’ye kadar
• 	PERIOFLOW®: 4 mm’den derin

- Lekeleri çıkarma
Hedef kullanıcılar
Bu toz, vasıflı diş uzmanları tarafından kullanılmaya yöneliktir.
Hedeflenen ortam
AIRFLOW® Powders, her ülkenin düzenlemeleri ile uyumlu diş hekimi muayenehanelerinde/ortamında 
kullanıma yöneliktir.
Hedef hastalar
2 yaşın üzerindeki hastalar.
Kullanım kontrendikasyonları*
Bu toz, klorheksidin alerjisi olan hastalar için kontrendikedir.
Yan etkiler*
Yok.
Rezidüel risk*
Alerjik reaksiyon.
Tavsiyeler

 AIRFLOW® ile çıkarmadan önce biyofilmi daima görünür hale getiriniz. 
Gereksiz işlem uygulamayınız. Plak boyayıcı madde kalmadığında tedaviyi kesiniz.
Periodontal hastalığın klinik aşamasına ilişkin spesifik hasta kontrendikasyonları olmasa  da AIRFLOW® 
cihazının kullanım talimatlarında belirtildiği gibi bazı bölgeler kontrendikedir. Daha fazla bilgi için lütfen 
kullanım talimatlarını inceleyin.
Saklama ve raf ömrü
25°C’ye kadar ve %90 kısmi nemli koşullarda saklanmalıdır.
-29°C ila 38°C arası sıcaklıkta ve %90 kısmi nemli koşullarda taşınmalıdır. 
Raf ömrü: 36 ay
İmha
Ürünün ve kabının imhasına dair özel bir güvenlik riski yoktur. Ürünün imhası, ülkeye özel düzenlemeler 
uyarınca yapılmalıdır.
Ana madde:
Eritritol
İçerik:
Klorheksidin %0,3 ve hidrofob modifiye amorf silis

	
Bu kitapçıktaki çeviriler İngilizceden yapılmıştır. Versiyonlar arasında uyuşmazlık olması durumunda İngilizce 

metin bağlayıcıdır.

*AIRFLOW® cihazlarının her birinin kendine has özellikleri vardır (kullanım amacı, endikasyonlar, kontrendikasyonlar, 
yan etkiler, olası komplikasyonlar, tavsiyeler...); lütfen daha fazla bilgi için kendi kullanım talimatlarını inceleyin.

	 Trước khi sử dụng sản phẩm này, vui lòng đọc kỹ và làm theo các khuyến nghị trong cẩm nang 
hướng dẫn sử dụng chính thức được cung cấp kèm theo thiết bị và hệ thống của quý vị. Hãy đặc biệt chú ý 
đến các biện pháp phòng ngừa an toàn.
Bất kỳ sự cố nghiêm trọng nào xảy ra liên quan đến thiết bị nên được báo cáo cho nhà sản xuất và cơ quan 
có thẩm quyền của Quốc gia Thành viên nơi người dùng và/hoặc bệnh nhân hiện đang sinh sống.
Mục đích sử dụng*
Bột này có tác dụng loại bỏ màng sinh học và vết bẩn khỏi các mô cứng trong miệng và vật liệu.
Chỉ định*
- Loại bỏ màng sinh học trên nướu từ các mô cứng trong miệng và vật liệu
- Loại bỏ màng sinh học dưới lợi từ các mô cứng trong miệng và vật liệu

• 	AIRFLOW®: lên tới 4mm
• 	PERIOFLOW®: sâu hơn 4mm

- Loại bỏ vết bẩn
Đối tượng người dùng dự kiến
Bột này được thiết kế để sử dụng bởi các chuyên gia nha khoa.
Môi trường sử dụng
Bột AIRFLOW® được dùng trong cơ sở/phòng khám nha khoa tuân thủ quy định của mỗi quốc gia.
Đối tượng bệnh nhân dự kiến
Bệnh nhân trên 2 tuổi.
Chống chỉ định sử dụng*
Bột này chống chỉ định với bệnh nhân bị dị ứng với Chlorhexidine.
Tác dụng phụ*
Không có.
Rủi ro tồn dư*
Phản ứng dị ứng.
Khuyến cáo

 Luôn luôn mở màng sinh học trước khi tiến hành loại bỏ nó với AIRFLOW®. 
Không điều trị vượt mức. Dừng điều trị khi/nếu không còn chất mở màng sinh học.
Tuy không có chống chỉ định cụ thể nào cho bệnh nhân liên quan đến giai đoạn lâm sàng của bệnh nha 
chu, chống chỉ định cho một số vị trí được mô tả trong hướng dẫn sử dụng thiết bị AIRFLOW®. Tham khảo 
hướng dẫn sử dụng để biết thêm thông tin.
Bảo quản và thời hạn sử dụng
Điều kiện bảo quản ở nhiệt độ lên đến 25°C, với độ ẩm tương đối lên đến 90%.
Điều kiện vận chuyển ở nhiệt độ trong khoảng từ -29°C đến 38°C, với độ ẩm tương đối lên đến 90%. 
Thời hạn sử dụng: 36 tháng
Thải bỏ
Không có nguy cơ rủi ro về an toàn cụ thể nào liên quan đến việc thải bỏ sản phẩm và hộp đựng sản phẩm. 
Quy trình thải bỏ cần phải được thực hiện theo quy định cụ thể của quốc gia.
Thành phần chính:
Erythritol
Có chứa:
Chlorhexidine 0,3% và silic đioxit vô định hình không tan trong nước.

	
Các bản dịch của sổ hướng dẫn này đều dựa trên phiên bản tiếng Anh. Vì vậy, trong trường hợp có sự khác 

biệt, hãy tham khảo phiên bản tiếng Anh.

*Thiết bị AIRFLOW® có đặc điểm riêng (Mục đích sử dụng, chỉ định, chống chỉ định, tác dụng phụ, biến chứng tiềm ẩn, 
khuyến cáo, ...), hãy tham khảo hướng dẫn sử dụng của sản phẩm để biết thêm thông tin.


